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МІФОПОЕТИЧНИЙ ДИСКУРС ТВОРЧОСТІ РІХАРДА ВАГНЕРА
У статті розглядається міфопоетика творчості Р.Вагнера як парадигма творчого мислення та спосіб реалізації естетичних прагнень. Орієнтиром художньої образності митця став міф, який автор у дусі часу класифікував як «народну поезію» прадавніх часів. 
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В статье рассматривается мифопоэтика творчества Р. Вагнера как парадигма творческого мышления и способ реализации эстетических устремлений. Ориентиром художественной образности драматурга-композитора стал миф, который автор в духе времени классифицировал как «народную поэзию» древних времен.  
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The mythopoetic of R.Wagners works as a paradigm of creative thinking and way of aesthetic aspirations is examined in this article. Guiding artistic imagery of his poetic was the myth that the author classified as "folk poetry" of ancient times. 
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Звернення до національного епосу та міфології було спричинене націоналістичним характером німецьких буржуазних рухів XІX ст., керованих імперською ідеєю. Прагнення збагнути внутрішній світ індивідуума, визначити його місце в суспільстві, особливо у переломні моменти, усвідомити моральні та етичні цінності епохи через глобальні міфологічні категорії сприяло значному розвитку інтерпретації міфу в німецькій літературі.

Творчий пошук драматурга, який постійно повертав його до міфології як поетичного та сутнісного витоку людства, знайшов своє найповніше втілення у музичній тетралогії «Кільце нібелунга» (1848-1874). У цій монументальній драмі Р.Вагнер намагався художньо дослідити  основи буття з його «постійними величинами», глибинну сутність людини та її можливостей, духовних і моральних устремлінь. В умовах роздробленості мистецтва і митців Р.Вагнер прагнув створити художній твір, який об’єднав би його різні жанри, як то музику, театральну постановку, літературу, образотворче мистецтво і пластику. Автор сконцентрував у музичній драмі творчу силу та здобутки народу, поставивши її як святкове дійство, на кшталт античного, я якому б суспільство могло відчути себе спільністю, об’єднаною загальними цінностями і традицією. Характерна особливість музичних драм Вагнера полягає у тому, що зображення і тлумачення драматичного розвитку подій здійснюється переважно музикою, оскільки сучасний оркестр, як неодноразово підкреслював композитор, відповідає грецькому хору, який роз’яснював дію трагедії. Хоча першим захопленням Р.Вагнера була драма, до якої він з дитинства відчував якесь особливе, містичне почуття, а театр вважав місцем небувалих і грандіозних одкровень, музика стала для нього не лише мистецтвом, а таємничим чарівним «вищим буттям», «символом незвіданих глибин та заповітних осягнень» [1 (1: 28)].

 Митець працював над «Кільцем нібелунга» понад чверть століття, починаючи з прозового есе «Міф про нібелунгів. Проект драми» (1848) (перша назва – «Сказання про нібелунгів. Міф») до повного завершення музичної драми у листопаді 1874 року, коли він написав на останній сторінці партитури тетралогії: «Більше я нічого не скажу» (ich sage nichts weiter) [1 (V: 28)]. Масивний твір зображає велику історію загибелі богів, що, як автор стверджує в есе, досягнувши своєї головної мети: створення вільної людини, знищили самі себе, коли їх безпосередній вплив мусив поступитися перед свободою людської свідомості. Ця ідея формулюється Р.Вагнером у дусі теології Л.Фейєрбаха: боги загинули у людській свідомості, коли ті відкрили механізм, за допомогою якого їх власна могутність проектувалася у божественні образи. У боротьбі за владу богів люди впізнавали свої власні прагнення та інтриги, коли боги, як і вони самі, порушували глибоку правду життя: примирення влади й любові, заплутавшись у ворожих життєвих силах. Якщо боги не могли поєднати владу й любов, значить і люди ще не в змозі зібрати свої сили існування; у долі богів люди бачили причини власних невдач та падінь. Вони перестали вірити богам, які демонстрували людські сили й устремління, зберігаючи при цьому своє фантастичне втілення. Тому міф про загибель богів, за словами Р.Сафранські, розповідає символічну історію подолання людського самовідчуження [2: 266].

Дія «Кільця Нібелунга» видається простою, як і логіка, завдяки якій вона розвивається. Вона виразно відповідає схемі, запропонованій Ф.Шеллінгом за декілька років до Вагнерового проекту, що демонструє структурну особливість міфологічного процесу взагалі. Ф.Шеллінг стверджував, що «світ богів заснований на прокльоні, що передається у спадок від роду до роду», обвинувачуючи перш за все Зевса, гомолога Вотана [3: 356]. Використовуючи ті самі джерела, що і Р.Вагнер («Символіка і міфологія» Г.Кройцера, драми Есхіла «Прометей закутий», «Едіп»), філософ вбачає у міфологічних діях «помилку людства» (Menschheits-Irrthum), що є неминучою. Відбуваючись у свідомості, вона не може бути справою свободи, а чимось, встановленим сліпою необхідністю. Так само думав і Р.Вагнер з його улюбленим висловом про те, що міф є «зображення мимовільного» (Darstellung des Unwillkürlichen) (лист до Рьокеля від 25 січня 1854 р.). Мимовільне, за словами Ф.Шеллінга, зріднює міфічне з природними процесами, оскільки в міфологічній уяві «діють ті самі світопороджуючі потенції, що і в природі», їх «взаємозв’язок не є штучним, а натуральним [3: 284]. Так само, як Ф.Шеллінг акцентує первісну провину Зевса та фатумний характер міфології, у Р.Вагнера Едда провіщає Вотану: «Якийсь темний день затьмить богів, у першу чергу їх родоначальника Вотана» [1 (V: 262)]. Тема «присмерку богів» стала провідною у мюнхенських та берлінських лекціях Ф.Шеллінга про філософію міфології та одкровення. Хоча основними джерелами Вагнерового «Кільця нібелунга» були «Пісні старої Едди» (1815) братів Я. та В.Грімм, «Німецька героїчна сага» (1829) В.Грімм, «Героїчна книга» (1843-46) Зімрока та «Німецька міфологія» (1833) Я.Грімм, автор у чисельних деталях слідує Шеллінговому концепту. За Ф.Шеллінгом міфологія є системою політеїзму (світом богів), що слідує за прадавнім монотеїзмом, в якому світотворчі принципи (потенції) взаємо існували ще як недиференційоване єдине. То були часи Хаосу та архаїчної природи, їх розпад – реальне входження у життєву напруженість – породив низку образів, в яких початковий надлишок «реального» принципу був послідовно витіснений  зростаючим і в кінці кінців переважаючим «ідеальним». Указані стадії розвитку пройшло все людство, тобто «теогонічний процес» розподілив свої моменти і ролі серед різних народів, що дозволяє Р.Вагнеру говорити про «великі взаємозв’язки усіх справжніх міфів» [1 (IV: 267)].
Залучання природних феноменів, як то світло й темрява, день і ніч до художнього світу Вагнерової драми не було натуралізмом, а використанням природної символіки, яка за допомогою усталеної метафорики розкривала дійсність. У зображенні явищ природи (елементи води, землі, повітря і вогню) домінує космічно-міфічний характер, вони переходять в «Кільці Нібелунга» у міфічно-персональні образи. Починаючи з прелюдії, як музичного оформлення «присмерку богів»,  природні елементи присутні у драмі до останніх акордів, коли їх гармонічна взаємодія припиняє конфлікти між любов’ю та ненавистю, владою та безсиллям. У прозовому тексті «Викрадення золота Рейну» Р.Вагнер акцентував «зображення любові в усіх живих істотах, у воді, повітрі й землі» [1 (IV: 347)]. Використання у драмі природних елементів і понять означає повернення до міфічно-архаїчних принципів і сил. Однак поетика «Кільця нібелунга» досягає власного міфічного масштабу, проходячи від германських доісторичних часів до європейського модерну. В листі від 1856 року Р.Вагнер писав про те, що його тетралогія містить «сутність самого світу, в усіх його імовірних фазах». Тобто світ зображається в «Кільці нібелунга» як космос, в якому природа й історія осмислюються міфічно.

Міфічну складову музичної тетралогії утворює давньогерманська й давньоскандинавська міфологія, до якої додаються християнські компоненти, що характерно для комплексної міфічно-історичної європейської традиції. Автор підходив до матеріалу, який використовував у тетралогії, без будь-якого пієтету, трансформуючи відомі міфологічні сюжети й мотиви згідно власного задуму, змішуючи північні й південні германські епічні мотиви й образи, додаючи елементи античної та східної культурної спадщини, зокрема буддизму. Загальна трансформація епічних переказів у драматичні структури відбувається за моделлю грецької трагедії. Перш за все привертає увагу відновлення архаїчної субстанції міфу, що виявляється у заявленому  від початку елементарно-космічному масштабі драми. Архаїчний вимір міфу, що виявляється у діях богів як міф про початок і кінець світу, передається музикою, оскільки, на переконання автора, лише музична драма може відобразити елементарно-космічну гру міфічних природних та світових сил. Повертаючись до теогонічної сфери, популярної з часів Гесіода, Р.Вагнер зображає дочок Рейну як елементарні природні сили, а не як особи. 

Нова єдність, в якій розчинився світ богів міфологічних часів, як вища духовна сила, представлена у музичній драмі Р.Вагнера первісною природою, що, за висловом М.Франка, дає право говорити про «парадоксальний» проект натуралізованої міфології»: «Після загибелі себе гномів, велетнів, богів і людей, котрі скомпрометували себе, залишається лише вона [натуралізована міфологія. – О.К.], більше не у тому завищеному релігійному чи духовному смислі, а у Фейєрбаховому натуралізованому смислі – як відгук бажання нормативного оцінювання» [4: 87]. Указана міфологія втілюється у «Кільці нібелунга» в багатозначному образі доньок Рейну, у дусі світового елементу – вогню (Логе) та золота Рейну, в образах вічної жіночості – Фраї, Ерди. При чому, Золото Рейну, світовий Ясень і Ерда, за визначенням О.Лосєва, є різними іпостасями первісно-єдиної та надбуттєвої Безодні, з якої усе походить, що, відрізняючись різними аспектами і відтінками, являють собою по суті одне і те ж саме [5: 171]. Так,  первісний недоторканий стан світу (Urstand), який потім буде порушено беззаконними діями богів і героїв, Р.Вагнер представляє як єдність всесильного вогню, який все освітлює і пожирає, та всенаповнюючої субстанції буття – Води. З цієї єдності виникає Золото Рейну як всесвітньо-божественна безликість, що супроводжується лейтмотивом безформної природи. Аналогічну послідовність первісно-єдиного та органічного Хаосу презентує міф про світовий Ясень. Він також являє собою архаїчну міць та безликість, але в аспекті первісної природи та сили, оскільки він супроводжується мотивом списа. Образ Ерди, як образ космічної нероздільної всезагальності, отримує риси світової свідомості та мудрості світу (urwissend). Ерда – яка поринула у сон та видіння мудрості долі, що створює світ богів та людей, віщує їм таємниці, спонукаючи до героїзму, а значить, до життя. До цього ж ряду образів належить і Логе, хитрий, підступний палій та «верховний пожежник», що перебуває у імпліцитних родинних стосунках з доньками Рейну як персоніфікованими духами елементів води і золота. Представляючи їх інтереси перед Вотаном, він красномовно оспівує незрівнянну цінність любові. Спочатку соромлячись перебувати разом з богами, Логе у кінці передає свій заворожуючий вогняний блиск золоту Рейна, стає тим, хто приносить світло, або дослівно «Люцифером». Разом з водяними русалками він спричинює кінець світу, унаочнюючи слова Бакуніна про «світову пожежу», у той час, як доньки Рейну, викликаючи прибуття води, потужно допомагають хвилям погасити пожежу. Однак природа, чиїми символами виступають названі образи, не має у драмі міфічного значення, вона розуміється Р.Вагнером (як і Ф.Шеллінгом) у земному смислі.

Критику приватної власності Р.Вагнер обґрунтовує волею природи. Ніхто не може «присуджувати собі дійсне природне право на те чи інше володіння», оскільки природа, що з архаїчних часів мала «комуністичний» характер, відкрила свої скарби усім людям однаковою мірою, маючи на меті «щастя, володіння і насолоду всіх, тоді як самовільне придбання одинака є пограбуванням усіх» [1 (IІ: 146)]. По-своєму трактуючи прадавній міф про нібелунгів, автор акцентує увагу на трансформаціях, що відбулися в актуальній міфорецепції: «Якщо у прадавньому уявленні скарб (нібелунгів) видавався величчю землі (Herrlichkeit der Erde), що усім відкрита денним світлом, то пізніше ми розглядаємо його у згущеній формі як трофей, що дає владу герою (die machtgebende Beute), який здобув його у старого страшного противника як нагороду за найсміливіший найдивовижніший вчинок» [1 (IІ: 153)]. Дана природою усім людям однакова влада, виокремлюючись у «реальне володіння» (realen Besitz), стає інструментом «панування» (Herrschaft) одного над іншим. При чому характерно, що власність, яка дає владу, ніколи не добудеться новим володарем спокійним договірним шляхом, а шляхом насильницького захоплення, зради і вбивства. Тому вже перший вчинок ставить указану власність поза законом, а його власник потрапляє під прокляття: (Андварі до Локі) «Прокляття тому, хто володітиме кільцем Андваранаута, моїм золотим кільцем! Він повинен загинути, будь він людиною чи богом»; Фафнер Зігурду: «Пронизливе золото, багряний скарб, кільця тебе вб’ють» [1 (V: .254)].

Фатальне кільце нібелунга, за задумом Р.Вагнера, повинне «завершити жахливу картину таємничого світового панування грошей». Його апокаліптична дія не залишається вічною, повертаючись до доньок Рейну, воно, за словами Брунгільди, очищається вогнем від прокляття і зла: «Вогонь, який спалить мене, очистить кільце від прокляття». Прокляття любові, насильницьке перетворення природи у річ, порушення договору, захоплення влади, знищення конкурентів, смерть останнього володаря, зворотне перетворення у природну форму – все це, за Р.Вагнером, стадії фатального шляху використання золота. Вони слідують «сталим законам» не лише в природно-філософському значенні, як стверджували романтики, а й символічним уявленням про кулю чи колесо фортуни, що відвертаючись, позбавляє людину щастя і багатства [1 (VІ: 253)].

За композиційною побудовою драма Р.Вагнера в основних своїх моментах повторює міф з його символікою чисел. Так, наприклад, сцена з норнами у пролозі «Загибелі богів», яку сам автор розглядав як резюме усієї своєї міфологічної філософії, має троїсту архітектоніку (три – число цілісності, довершеності). Пролог складається з трьох частин, що відображають трагічну історію світу й богів. Перша частина змальовує історію світу в аспекті знання і влади, друга – трансцендентальну першооснову, властиву людям та богам, третя – розвиток світу в контексті влади та любові. Кожна частина складається з трьох партій, які виконує кожна з трьох норн (перша – про богів, друга – про людей, третя – про їх загальну трагічну долю), та завершення, яке співають три норни разом. 

Таким чином, музична драма Р.Вагнера є багатоплановою за своїм значенням і джерелами. Найглибший план складає форма грецької трагедії як  формотворчий принцип музичної драми. Опрацьовані автором матеріали різних джерел германських міфів були трансформовані згідно грецької парадигми, що надало йому можливість моделювати та створювати нові форми. «Повернення античного підґрунтя» відбувалося, за влучним висловом Ф.Ніцше, «на вершині нових тенденцій», коли найсучасніші мистецькі форми вбирали в себе архаїчні міфічні структури з метою досягнення їх досконалості. Суттєву частину інтертексту музичної драми склали переосмисленні традиційні міфічні ремінісценції та міфопоетичні метафори космогонічних мотивів народження всесвіту, хаосу, світла й темряви як прояву божественного (всезагального) й людського індивідуального (одиничного) начал.

Відображаючи своє розуміння світу у найбільш повній і зрозумілій формі, Р.Вагнер у «Кільці нібелунга» творив власну міфологію, що поєднала в собі язичництво і християнство з їх різноманітними символи й алегорії, котрі в уяві митця склали нову цілісність. Композитор-драматург створив власний міф свого часу, який прокламував нове суспільство, засноване не на приватній власності. Скарб нібелунгів у Вагнерові поетиці виступає символом власності, яка не може бути поєднаною з коханням, оскільки воно має її подолати. Любов рятує світ від прокляття власності. Міф Р.Вагнера відображає світову історію від утворення суспільства до занепаду держави як історичної необхідності. У загальному вигляді авторський міф має наступний зміст. Завдяки договорам, отриманим обманним шляхом, Вотан завойовує владу над світом. Ці договори приносять світу нещастя, оскільки знищують природні зв’язки. Існує лише один природний і вічний закон – первісний закон природи, чиї дочки є норнами, які плетуть долю. Однак фатум перетворено у політичну необхідність, нитка норн рветься, коли природні зв’язки світу замінюються самовільними договорами, сповненими лжесвідчень та провини. У постійному полюванні за силою і власністю, що забезпечують владу над світом, немає місця любові. Безгрішний й вільний чоловік, котрий повинен врятувати світ для завинившого Бога, гине від прокляття, яке тяжіє над власністю та положеннями, що замінили первісний закон. Та його загибель осяює люблячу жінку, котра здійснює вчинок, який рятує світ. Боги, котрі увели світ у пута, гинуть, провина загладжується, власність знищується, врятований світ стає світом любові.

Мета Р.Вагнера – створити новий міф, в якому з появою вільної людини боги підуть у забуття. Його мистецтво саме повинне стати релігією, центром якої буде обожнення людини. Ці плани митець реалізував у тетралогії «Кільце нібелунга», яку науковці називають «Вагнеровим міфом про загибель бога, смертного бога, Левіафана», акцентуючи його схожість з Фейєрбаховим міфом про вдалу революцію людства.   

Р.Вагнер підтримував поширений погляд на «Кільце нібелунга» як на алегорію ХІХ ст., акцентуючи центральний символ драми як «жахливу картину» світового панування грошей. Природний міф, потужно втілений в образі Ерди, вступає в антагонічні відносини з сучасним автору прозаїчним світом – світом індустрії. Вагнеровому міфу характерне поєднання альтернатив: архаїки та модерну, Есхіла й Сан Сімона, золота Рейну як складової божественної  первісної природи й викуваного з нього кільця як шифру сучасного грошового виробництва. Тетралогія алегорично демонструє шлях скарбу від природного блага до платіжного засобу, «від золота до грошей» (von Gold zum Geld). Привабливість і прокляття золота є прадавніми міфічними і поетичними мотивами, які Р.Вагнер почерпнув з давньогерманської «Едди». У його драмі міфічні мотиви трансформуються у шифр сучасної жадоби грошей, яка в часи раннього капіталізму стала темою провідних літературних творів доби (наприклад, романи О.Бальзака, які Р.Вагнер високо цінив).

Заслуга митця, за словами німецького літературознавця Бруно фон Візе, полягає в тому, що він поєднав мистецтво з фактами сучасного буття, представляючи його як елементарну, чуттєво осягнену дійсність всередині сучасної цивілізації. Він намагався поєднати створення довершеного мистецького твору сучасності з політичними завданнями революції й німецької державності [6: 550]. 

Таким чином, Р.Вагнер у тетралогії «Кільце Нібелунга» протиставив хибній, інтелектуально сконструйованій «монументальності» сучасного мистецтва музичну драма, яка правдиво відобразила життя у його первісній природі. Орієнтиром його образності став міф, який автор у дусі часу класифікував як «народну поезію» прадавніх часів. Образи його тетралогії поєднали у собі історію, міфологію та антропологію, оскільки митець відкрив «по-юному прекрасну людину» у «найглибшій старовині», а саме «на основі старого давньогерманського міфу». 
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